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Časť D – Doplnkové poistenia 
D1.	 Poistenie skiel
Kto je poistený?
1.	 Poistený je vlastník vozidla uvedený v poistnej zmluve.

Je možné toto poistenie uzavrieť samostatne?
2.	 Poistenie je možné uzavrieť len spolu s poistením zodpovednosti alebo spolu s niektorým z havarijných 

poistení.

Čo je poistím kryté?
3.	 Poistené sú všetky obvodové sklenené výplne na vozidle. Pričom za sklenenú výplň považujeme aj inú 

originálnu výplň okien dodávanú výrobcom vozidla. 

Čo považujeme za poistnú udalosť?
4.	 Poistenie sa dojednáva pre prípad poškodenia či zničenia skla náhodnou udalosťou, pokiaľ dôjde 

k prasknutiu, resp. lomu skla na vozidle.

Čo uhradíme v prípade poistnej udalosti?
5.	 My uhradíme oprávnenej osobe primerané náklady na opravu alebo výmenu skiel do limitu uvedeného 

v poistnej zmluve za každú poistnú udalosť.

Na čo sa poistenie nevzťahuje?
6.	 Poistenie sa okrem výluk uvedených v článku A4 nevzťahuje tiež:

a)	 na škody na veciach spojených s čelným sklom napr. diaľničné známky, spätné zrkadlá, ochranné fólie, 
clony a pod. a na dodatočné úpravy skiel tónovaním. Poistenie skiel sa ďalej nevzťahuje na následné 
škody spôsobené poškodeným sklom napr. poškodenie laku, čalúnenia a výbavy vozidla,

b)	 na škody spôsobené funkčným namáhaním, prirodzeným opotrebením alebo na drobné poškodenia 
vzniknuté obvyklým používaním vozidla,

c)	 na škody vzniknuté počas nesprávneho nakladania alebo vykladania nákladu, či škody spôsobené 
uvoľnením nákladu počas jazdy vozidla,

d)	na poškodenie alebo zničenie skiel, za ktoré je zodpovedný servis alebo dodávateľ.

D2.	 Poistenie batožiny
Kto je poistený?
1.	 Poistenými sú držiteľ vozidla a vlastníci vecí, psa alebo mačky prepravovaných v poistenom vozidle.

Je možné toto poistenie uzavrieť samostatne?
2.	 Poistenie je možné uzavrieť len spolu s poistením zodpovednosti alebo spolu s niektorým z havarijných 

poistení.

Čo je poistené?
3.	 Predmetom poistenia je škoda vzniknutá na súbore hnuteľných vecí vo vlastníctve držiteľa vozidla 

a prepravovaných osôb, pokiaľ sú tieto veci umiestené:
	• v poistenom vozidle,
	• v strešnom boxe,
	•na nosiči určenom pre prepravu jazdných kolies, v tomto prípade však nie je poistené odcudzenie.

	 Predmetom poistenia sú ďalej pes alebo mačka prepravované v kabíne poisteného vozidla.
4.	 Za batožinu nepovažujeme súčasť či výbavu vozidla, v ktorom je batožina prepravovaná. 

Čo považujeme za poistnú udalosť?
5.	 Poistná udalosť je pri splnení ďalších podmienok:

a)	 poškodenie, zničenia alebo odcudzenia poistených hnuteľných vecí z nasledujúcich príčin:
	• havária,
	• živelná udalosť,
	•odcudzenie (s výnimkou kolies),
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b)	 zranenie psa alebo mačky pri havárii vozidla.

Čo uhradíme v prípade poistnej udalosti?
6.	 V prípade úplného zničenia alebo odcudzenia veci, my poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie vo 

výške zodpovedajúcou primeraným nákladom na obstaranie novej veci rovnakého druhu a kvality, znížené 
o čiastku zodpovedajúcu stupni opotrebenia či iného znehodnotenia po odpočtu použiteľných zvyškov 
s prihliadnutím na danú situáciu na trhu.

7.	 V prípade poškodenia veci my poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie vo výške zodpovedajúcej 
primeraným nákladom na opravu veci v nových cenách zníženej o sumu zodpovedajúcu stupňu 
opotrebenia či iného znehodnotenia, maximálne však do sumy, ktorú by sme poskytli ako poistné plnenie za 
totálnu škodu vypočítanú po odrátaní použiteľných zvyškov.

8.	 V prípade odcudzenia veci my poskytneme poistné plnenie, iba ak bolo vozidlo v dobe vzniku 
škodovej udalosti uzamknuté a zabezpečené proti vniknutiu neoprávnenej osoby do vozidla a páchateľ 
preukázateľne použitím zjavného násilia prekonal prekážku chrániacu batožinu pred odcudzením. Za 
prekážku sa nepovažuje plachta alebo iný nepevný, ľahko rezateľný a odstrániteľný materiál.

9.	 V prípade zranenia psa alebo mačky uhradíme oprávnenej osobe náklady účelne vynaložené na území SR 
na nevyhnutné lekárske veterinárne ošetrenia bezprostredných následkov úrazu psa či mačky vo vlastníctve 
prepravovanej osoby.

Na čo sa poistenie nevzťahuje?
10.	Poistenie sa okrem výluk uvedených v článku A4 nevzťahuje tiež na:

	•peniaze, ceniny, cenné papiere a zmenky, vkladné a šekové knižky, platobné alebo iné karty umožňujúce 
bezhotovostné platby,
	•osobné doklady každého druhu, letenky,
	• drahé kovy a kamene a predmety z nich vyrobené, šperky, perly, drahokamy a polodrahokamy, 
	• písomnosti, plány, iné dokumentácie,
	• tovar určený k následnému predaju,
	•umelecké diela, predmety zvláštnej kultúrnej a historickej hodnoty, starožitnosti, zbierky a veci 
zberateľského záujmu,

11.	 V prípade odcudzenia sa poistenie ďalej nevzťahuje na:
	• veci uložené vo vozidle tak, že tieto veci sú zvonka vozidla viditeľné a badateľné,
	• škodové udalosti, ktoré neboli vyšetrené príslušnými policajnými orgánmi.

D3.	 Poistenie náhradného vozidla
Kto je poistený?
1.	 Poisteným je vlastník vozidla uvedený v poistnej zmluve.

Je možné toto poistenie uzavrieť samostatne?
2.	 Poistenie je možné uzavrieť len spolu s niektorým z havarijných nebezpečí.

Čo je poistené?
3.	 Predmetom poistenia sú účelne vynaložené náklady na prenájom náhradného vozidla, iba ak sme 

súčasne plnili za škodu z poistenia Havária, Živel, Poškodenie zvieraťom, Vandalizmus, Odcudzenie a Totálna 
škoda a z doplnkových poistení dojednaných v poistnej zmluve.

Čo hradíme v prípade poistnej udalosti?
4.	 Pri parciálnej škode my poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie vo výške nákladov účelne 

vynaložených na prenájom náhradného vozidla rovnakej alebo nižšej kategórie, než poistené vozidlo, 
najdlhšie však po dobu opravy poškodeného poisteného vozidla. Za maximálnu dĺžku opravy považujeme 
obvyklú dobu opravy vozidla podľa príslušných časových noriem výrobca, ktorá neobsahuje časové prestoje 
súvisiace s kapacitou servisu vykonávajúceho opravu vozidla, vrátane kapacity jeho subdodávateľov. 
Do maximálnej dĺžky prenájmu nezapočítavame časové prestoje súvisiace s dodaním dielov potrebných 
k oprave v prípade, že už oprava prebieha. V prípade poškodenia skla je maximálna doba nájmu jeden 
kalendárny deň.
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5.	 Výška poistného plnenia predstavuje maximálne 5 % z limitu poistného plnenia uvedeného v poistnej 
zmluve na jeden deň prenájmu. Limit 5 % sa neuplatní pri oprave v našom zmluvnom servise.

6.	 Fakturovanú cenu za prenájom náhradného vozidla budeme akceptovať iba na základe dokladu 
vystaveného auto-servisom alebo auto-požičovňou, a to do výšky ceny obvyklej v príslušnom regiónu 
a v danom čase. Maximálna výška poistného plnenia za prenájom vozidla je 50 % z poskytnutého poistného 
plnenia na opravu vozidla z poistenia Havária, Živel, Poškodenie zvieraťom, Vandalizmus, Odcudzenie 
a Totálna škoda.

7.	 Máme právo preskúmať dobu opravy.
8.	 Pri totálnej škode za primeranú dobu prenájmu náhradného vozidla my považujeme dobu do okamihu, 

kedy Vám oznámime, že ide o totálnu škodu. 

Na čo sa poistenie nevzťahuje?
9.	 Poistenie sa okrem výluk uvedených v článku A4 nevzťahuje na náklady fakturované za najazdené 

kilometre, náklady za pohonné hmoty a iné prevádzkové látky a náplne, napr. oleje, brzdové kvapaliny 
apod., umytie, čistenie, opravu a údržbu náhradného vozidla, diaľničné známky, mýto, pristavenie a odvoz 
vozidla alebo expresné príplatky.

D4.	� Poistenie poruchy vozidla do 3,5 t 
Kto je poistený?
1.	 Poisteným je vlastník vozidla uvedený v poistnej zmluve.

Je možné toto poistenie uzavrieť samostatne?
2.	 Poistenie je možné uzavrieť len spolu s niektorým z havarijných nebezpečí.

Čo je poistené?
3.	 Predmetom poistenia je osobný alebo nákladný automobil do celkovej hmotnosti 3,5 tony, do 6 rokov veku 

a s maximálne 160 000 najazdených kilometrov k dňu vzniku škodovej udalosti.

Čo uhradíme v prípade poistnej udalosti?
4.	 Poistenie kryje náhle a nepredvídateľné vnútorné mechanické a elektrické poruchy poisteného vozidla, ktoré 

sú vyvolané zlyhaním niektorých zo súčiastok uvedených v ďalšom bode, a tým spôsobí náhlu nefunkčnosť 
vozidla, keď pre obnoveniu funkčnosti je potrebná oprava alebo výmena.

Aké súčiastky sú poistené?
5.	 Poistenými súčiastkami rozumieme vnútorné mazané súčiastky motora, napr. olejové čerpadlo, kľuková 

hriadeľ, ojnice, piesty, čapy atď., a vonkajšie časti motora, napr. sacie potrubie, turbodúchadlo, vstrekovacie 
potrubie, atď., vnútorné mazané súčiastky prevodovky, napr. planétové ozubenie, mazané hriadele, olejové 
čerpadlo atď., vnútorné mazané súčiastky diferenciálov a pohonu kolies, spojka, súčasti bŕzd, palivové 
a vodné čerpadlo, súčiastky riadenia vozidla a elektrické zariadenia.

Čo uhradíme v prípade poistnej udalosti?
6.	 V prípade parciálnej škody my poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie odpovedajúce primeraným 

nákladom na opravu poškodenej súčiastky po odpočte použiteľných zvyškov až do výšky limitu poistného 
plnenia dojednaného v poistnej zmluve.

7.	 V prípade totálnej škody my poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie zodpovedajúce obvyklej cene 
vozidla k dňu vzniku škody po odpočtu použiteľných zvyškov.

Na čo sa poistenie nevzťahuje?
8.	 Poistenie sa okrem výluk uvedených v článku A4 nevzťahuje na:

a)	 mazadlá, filtračné prvky, dekarbonizujúce, spálené alebo vytlčené ventily a sedlá ventilov spôsobené 
bežným opotrebením alebo použitím iného než výrobcom doporučeného paliva,

b)	 poškodení hlavy valcov a odstránenie karbónových usadenín,
c)	 súčiastky opotrebované bežnou prevádzkou alebo podliehajúce pravidelnej oprave či výmene, spálené 

súčiastky, vnútorné úniky oleje, prachovky, manžety, 
d)	preklzávanie spojky, ktoré nie je spôsobené poruchou,
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e)	 závery, tesnenia a prevádzkový materiál ako oleje, filtre, nemrznúce zmesi, pokiaľ ich výmena nie je 
nevyhnutná v dôsledku zlyhania poistenej súčiastky,

f)	 skrine súčiastok, pokiaľ nie sú poškodenie zlyhaním poistenej súčiastky,
g)	 audio a video a iné elektronické zariadenia.

9.	 Poistné plnenie ďalej neposkytneme v prípadoch, keď:
a)	 servis vykoná alebo začne opravu bez nášho predchádzajúceho schválenia,
b)	 ide o poruchu, ktorá bola zjavná už v záručnej dobe vozidla alebo pred vznikom poistenia,
c)	 poruchy boli spôsobené nedbanlivosťou alebo nedostatočnou údržbou alebo použitím vozidla pre iný 

účel ako je schválený výrobcom.
d)	poistený nepreukáže, že poistené vozidlo bolo pravidelne servisované v súlade s odporúčaniami 

výrobcu.
10.	Nedbanlivou nebo nedostatočnou údržbou sa rozumie nevykonanie údržby alebo prekračovanie intervalu 

údržby stanoveným pre tieto úkony výrobcom o viac ako 1 mesiac alebo 1000 km alebo nedodržanie 
intervalu výmeny súčiastok predpísaných výrobcom vozidla.

D5.	� Strojné poistenie vozidla alebo pracovného stroja nad 3,5 t 
Kto je poistený?
1.	 Poisteným je vlastník vozidla alebo stroja uvedený v poistnej zmluve.

Je možné toto poistenie uzavrieť samostatne?
2.	 Poistenie je možné uzavrieť len spolu s niektorým z havarijných poistení.

Čo je poistené?
3.	 Predmetom poistenia je stroj alebo vozidlo vybavený dodatočnou strojnou výbavou do 10 rokov veku 

a 6 000 motohodín bližšie špecifikované v poistnej zmluve.
4.	 Strojom rozumieme zariadenie vykonávajúce alebo uľahčujúce prácu prenášaním síl alebo premenou 

energií.
5.	 Dodatočná výbava je nadstavba stroja zabudovaná do vozidla (alebo do stroja) alebo na vozidle (alebo na 

stroji) pri jeho výrobe alebo dodatočne, napr. hydraulické zdvíhacie zariadenie. 

Čo považujeme za poistnú udalosť?
6.	 Poistenie sa dojednáva pre prípad poškodenia alebo zničenia poistených vecí, ktoré obmedzuje alebo 

vylučuje jeho funkčnosť, a to z nasledujúcich príčin:
a)	 konštrukčnou vadou, vadou materiálu alebo výrobnou vadou,
b)	 fyzikálnym výbuchom – pretlakom pary, plynu alebo kvapaliny či podtlakom,
c)	 nedostatkom vody v kotly, resp. chladiči,
d)	 lomom, prasknutím, odstredivou silou,
e)	 vniknutím cudzieho predmetu,
f)	 bezprostredným pôsobením elektrickej energie, najmä skratom, predpätím, vadou izolácie,
g)	 zlyhaním meracích, regulačných a zabezpečovacích zariadení,
h)	 chybnou obsluhou, nepozornosťou, nedbanlivosťou alebo nesplnením povinnosti poisteného 

k odvráteniu škody,
i)	 v dôsledku náhleho pôsobenia vonkajších mechanických síl.

Čo uhradíme v prípade poistnej udalosti? 
7.	 V prípade poškodenia poistenej veci poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie vo výške primeraných 

nákladov na opravu, ktorá vráti vec do stavu ako pred poistnou udalosťou. Od takto stanovených nákladov 
odpočítame hodnotu použiteľných zvyškov vymenených častí.

8.	 V prípade, že náklady na opravu prevyšujú obvyklú cenu poistenej veci alebo bola poistená vec celkom 
zničená, poskytneme oprávnenej osobe poistné plnenie vo výške rovnajúcej sa obvyklej cene poistenej veci 
zníženú o cenu zvyškov.

9.	 Poistná suma je horná hranica poistného plnenia a stanovíte ju vždy jednou položkou pre celý stroj, vozidlo 
alebo nadstavbu.
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10.	Akékoľvek osobitné výdavky, t.j. výdavky za prácu nadčas, prácu v noci, v dňoch pracovného pokoja, 
expresné príplatky, letecké dodávky náhradných dielov, cestovné náklady technikov a expertov zo 
zahraničia budú uhradené len vtedy, pokiaľ to bolo v poistnej zmluve výslovne dojednané, alebo pokiaľ po 
ich vynaložení došlo k zníženiu celkových nákladov na opravu stroja alebo to bolo nami vopred písomne 
odsúhlasené.

11.	 Poistné plnenie poskytneme až po dokončení opravy poškodeného vozidla alebo stroja a po predložení 
všetkých k tomu účelu nevyhnutných dokladov potvrdzujúcich výšku škody.

Na čo sa poistenie nevzťahuje?
12.	Z poistenia okrem výluk uvedených v článku A4 neuhradíme tiež:

a)	 vady, ktoré vec mala pred vstupom do poistenia,
b)	 náklady na akékoľvek zmeny vozidla či stroja, jeho doplnenie alebo vylepšenie a náklady na predpísané 

opravy a kontroly,
c)	 náklady vzniknuté prerušením prevádzky v dôsledku poruchy stroja, súčastí, dielov a nástrojov, ktoré sa 

pravidelne menia pri zmene pracovného úkonu, napr. rezné, brusné, tvárniace a iné nástroje,
d)	náhradu za škody alebo vady kryté zmluvnou zárukou výrobcu,
e)	 škody, ktoré vznikli používaním stroja v rozpore so stanoveným účelom,
f)	 ostatné nepriame škody ako ušlý zisk, sankcie, pokuty a poplatky za nemožnosť využitia poistenej veci 

apod.
13.	Z poistenia ďalej nevzniká právo na poistné plnenie za škody spôsobené:

a)	 trvalým pôsobením chemických, teplotných, mechanických a elektrických vplyvov, postupným 
starnutím, prevádzkou alebo prirodzeným opotrebením, koróziou, eróziou, kavitáciou, oxidáciou, 
usadzovaním kotlového kameňa a iných usadenín, únavou materiálu, mechanickým poškriabaním 
lakovaných a leštených plôch,

b)	 dodávateľom, zmluvným partnerom alebo servisom, ktorý je podľa zákona alebo zmluvy za tieto škody 
zodpovedný,

c)	 uvedením do prevádzky po škode pred ukončením riadnej opravy a skúšok.
14.	Z poistenia sú vylúčené škody na nižšie uvedených súčiastkach stroja, dieloch, nástrojoch, častiach stroja či 

vozidla a médiách, pokiaľ k ich poškodeniu nedošlo v priamej príčinnej súvislosti a ako následok škody, za 
ktorú sme povinní poskytnúť poistné plnenie:
a)	 súčasti, ktoré sa pravidelne menia pre opotrebenie alebo starnutie, napr. pneumatiky, hadice, manžety, 

pásy, remene, tesnenia, laná, reťaze, radlice, pluhy, šamotové výstelky apod.,
b)	 súčasti pre klzné a valivé uloženia pre priamočiary a rotačný pohyb, napr. ložiská, piesty, vložky valcov 

apod.,
c)	 súčasti zo skla, porcelánu a keramiky,
d)	 činné média, napr. palivá, mazivá, hydraulické, chladiace a rezné kvapaliny apod.,
e)	 akumulátorové batérie, elektrochemické články, sviečky zapaľovania, fotočlánky, katalyzátory, filtre DPF 

apod.
15.	Poistenie sa ďalej nevzťahuje na:

a)	 vecné škody na stroji pri tunelových prácach v podzemí,
b)	 škody vzniknuté pri prevádzke na letisku.

D6.	 Poistenie pre prípad úrazu a poúrazovej asistencie
Kto je poistený?
1.	 Poistená je osoba alebo osoby cestujúce na príslušných sedadlách v poistenom vozidle.

Je možné toto poistenie uzavrieť samostatne?
2.	 V prípade úrazu poistníka možno poistenie uzavrieť samostatne. V ostatných prípadoch úrazového poistenia 

len spolu s poistením zodpovednosti alebo spolu s niektorým z havarijných nebezpečí.

Čo je poistené?
3.	 Poistenie pre prípad úrazu s Vami dojednávame ako poistenie obnosové.
4.	 Poistenie sa dojednáva pre prípad úrazu poistenej osoby alebo následkov, ktoré vznikli v priamej príčinnej 

súvislosti s prevádzkou vozidla, a to:

Časť D – Doplnkové poistenia



Strana 32Auto & pohoda

Poistné podmienky UNIQA pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z iného členského štátu

	•pri nastupovaní alebo vystupovaní zo stojaceho vozidla,
	•pri uvádzaní vozidla do chodu bezprostredne pred začiatkom jazdy,
	• v priebehu jazdy vozidla,
	•pri odstraňovaní bežných porúch vozidla vzniknutých v priebehu jazdy, napr. výmena kolesa apod., 
predpísaným spôsobom a riadnymi pomôckami.

3.	 Úrazom pre účely tohoto poistenia rozumieme neočakávané a náhle pôsobenie vonkajších síl alebo vlastnú 
telesnú silu, ktorou bolo poistenému spôsobené poškodenie zdravia alebo smrť. Za úraz tiež považujeme 
stav, keď v dôsledku zvýšenej svalovej sily vyvinutej na končatiny alebo chrbticu dôjde k vykĺbeniu kĺbu, 
alebo k pretrhnutiu prípadne natrhnutiu svalov, šliach, väzov alebo puzdier.

Na aké prípady sa poistenie vzťahuje?
4.	 Poistený je poistený pre prípad:

	• úrazu, ktorý zanechal trvalý následok,
	• úrazu, ktorý spôsobil smrť,
	•úrazu, maloletého dieťaťa, ktorý spôsobil hospitalizáciu a pobyt v nemocnici, keď je vyplácané denné 
odškodné,
	• potreby pomoci po úraze v rozsahu poúrazovej asistencie.

Komu poskytneme poistné plnenie?
5.	 Poistné plnenie poskytneme oprávnenej osobe.

Aké varianty poistenia si môžete zvoliť?
6.	 Poistenie úrazu Vás ako poistníka, t.j. konkrétnej osoby uvedenej v poistnej zmluve, možno dojednať ako 

poistenie:
a)	 vodiča v akomkoľvek osobnom alebo úžitkovom vozidle do 3.5 t, alebo
b)	 vodiča v akomkoľvek vozidle vrátane motocyklov, alebo
c)	 vodiča a spolucestujúceho v akomkoľvek osobnom alebo úžitkovom vozidle do 3.5 t, alebo
d)	vodiča a spolucestujúceho v akomkoľvek vozidle vrátane motocyklov.

7.	 Poistené osoby na sedadle poisteného vozidla špecifikovaného v poistnej zmluve, možno dojednať ako 
poistenie:
a)	 vodiča, alebo
b)	 všetkých osôb vo vozidle.

8.	 Poistenie maloletých detí:
a)	 poistenie pravidelného mesačného dôchodku pri smrti vodiča, ktorý je rodičom poisteného dieťaťa, 

v poistenom vozidle. Rentu budeme vyplácať do dosiahnutia veku 18 rokov dieťaťa, ktoré bolo 
najmladšie v dobe smrti rodiča vo výške limitu poistného plnenia uvedeného v poistnej zmluve a ďalej

b)	 úrazové poistenie maloletých detí v poistenom vozidle pre prípad trvalých následkov a denného 
odškodnenia do limitu poistného plnenia uvedeného v poistnej zmluve,

c)	 poškodenie, zničenie alebo odcudzenie detskej autosedačky pri škodovej udalosti.

Čo uhradíme v prípade poistnej udalosti?
9.	 Poistné plnenie za trvalé následky my poskytneme jednorazovo vo výške príslušného percenta 

z dojednaného limitu poistného plnenia, ktorý zodpovedá stupni trvalého telesného poškodenia. Stupeň 
poškodenia my stanovíme na základe Oceňovacích tabuliek pre trvalé poškodenie, ktorá je súčasťou týchto 
poistných podmienok. Pokiaľ úraz zanechá viacero následkov, príslušné percentá sčítame, maximálne 
plnenie je 100 % limitu poistného plnenia uvedeného v poistnej zmluve.

10.	V prípadoch uvedených v Oceňovacích tabuľkách poistného plnenia vyplácame už od 1 % trvalého 
telesného poškodenia.

11.	 Plnenie za smrť my poskytneme jednorazovo vo výške dojednaného limitu poistného plnenia. Ak poistený 
zomrie na následky úrazu v priebehu jedného roka odo dňa úrazu, zaniká nárok na plnenie za trvalé telesné 
poškodenie. Pokiaľ už bolo plnenie za trvalé telesné poškodenie vyplatené, započítame ho do plnenia pre 
prípad smrti, nemáme pritom právo na vrátenie prípadného preplatku.
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12.	Plnenie za hospitalizáciu a pobyt v nemocnici my poskytneme jednorazovo po návrate z nemocnice vo 
výške počtu dní násobeného denným odškodným, maximálne do výšky dojednaného limitu poistného 
plnenia.

13.	My sme oprávnení požadovať od osoby, ktorá uplatňuje právo na poistné plnenie, naše písomné 
splnomocnenie pri likvidácii poistnej udalosti k získavaniu alebo k preskúmaniu zdravotného stavu 
poisteného, k získaniu údajov o zdravotnom stave a anamnéze zo zdravotnej dokumentácie a k získavaniu 
údajov z lekárskej správy zdravotnej poisťovne týkajúcich sa poisteného.

14.	My sme oprávnení požadovať, aby sa poistený podrobil lekárskym prehliadkam v zdravotníckom zariadení, 
ktoré určíme, a aby poistený predložil údaje zo svojej zdravotnej dokumentácie.

15.	My sme oprávnení znížiť alebo zamietnuť poistné plnenie, ak k úrazu došlo v súvislosti s jednaním 
poškodeného, za ktoré bol rozhodnutím súdu právoplatne odsúdený.

16.	My sme tiež oprávnení znížiť poistné plnenie v prípade, že poistená osoba alebo osoby neboli počas 
jazdy pripútaní bezpečnostným pásom alebo usadené v zádržných bezpečnostných systémoch, t.j. 
autosedačkách, pokiaľ to vyžadujú právne predpisy.

Na čo sa poistenie nevzťahuje?
17.	 Poistenie sa okrem výluk uvedených v článku A4 nevzťahuje tiež na:

a)	 psychické alebo duševné ochorenia, napr. chorobné stavy, i keď k nim došlo v dôsledku telesného 
poškodenia alebo v dôsledkoch psychickej traumy,

b)	 choroby vrátane infekčných ochorení, srdečné infarkty a mozgové mŕtvice, i keď nastali ako následok 
úrazu,

c)	 sociálnu alebo psychickú nepohodu, i keď vznikla ako následok úrazu,
d)	 samovraždu, pokus o ňu, ani úmyselné sebapoškodenie alebo spôsobenie úrazu inou osobou z podnetu 

poisteného,
e)	 úraz, ktorý si poistený privodil pri vykonávaní typových a konštrukčných skúšok vozidiel alebo ich častí či 

výbavy, napr. rýchlosti, bŕzd, zvratu a stability vozidla, dojazdu s najvyššou rýchlosťou, atď.,
f)	 úraz, ktorý si poistený privodil pri motoristických závodoch, súťažiach a pri prípravných jazdách k nim,
g)	 úraz, ku ktorému došlo pri používaní vozidla ako pracovného stroja,
h)	 úraz, ktorý nastal pri bežnej údržbe vozidla, t.j. s výnimkou opráv porúch, ktoré spôsobili prerušenia 

jazdy a sú vykonávané s cieľom bezprostredného pokračovania jazdy vozidla,
i)	 osoby, ktoré boli prepravované na takom mieste vozidla, ktoré nie je podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov alebo technickej špecifikácie vozidla určené k preprave osôb.
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